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Salutation to GirijA”s son, Ganesha, who is the source of all well being as well as of wisdom.

AyodhyAdAsa entreats you to bless him with fearlessness.

sw &fgrug &re’ureor | snsm? srs evpsn Lydumeor

umeo &hH& T Cenvmans K& | srmr G0 mras’ L2m Cs

Glory to GirijA’s consort Shiva, who is compassionate to the destitute who always provides
protection to the saintly, the moon on whose forehead sheds its beautiful lustre and in whose
ears are the pendants of the cobra hood.

3

s’ Qser’y ufly &3mis’ LlanmCu | (per_3ioney &5 sy sosmew

alevgT Sr2en LT s’y CeromBam | &2a1 Car 65°&? Brs’ o CorCan

Of your complexion, O Lord, you are fair and wear a garland of skulls. From your locks
streams the Ganga; your body, elegantly attired in tiger skin, is all smeared with ashes. Your

loveliness enchanting to beholders charms even serpents and ascetics.
WET g & anteal glsomf | surn obis’ Cevrang &2al purf
&7 SMutdsu Ceromang &2al LTt | &1& s s mE dewsTT |l

The beloved daughter of Maina, Parvati, seated on your left, presents a sight of
incomparable loveliness. The trident in your hand, which has always slaughtered its

adversaries, looks exceedingly beautiful.

B8 &3Camun Cememand samb m&tev | evrsdy W e and e |l
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NandlI, your bull and vehicle, looks glorious like the lotus amid a lake. So winsome are
KArttikeya, ShyAmA (Parvati) and Ganesha (the chief of Shiva’s henchmen) that their

beauty beggars description.
ex3aur sutarbin somw ysTyr | sutabib gles? truyt ewu Beurym
#Awr o ugiyen srrs urf | 85%aum s’ 1060 Gadlid syeamm I

Whenever, O Lord, the gods appealed to you came to their rescue and delivered them
from trouble. When the demon TAraka began to cause havoc, the celestials invoked you to

challenge the fiend.
SITS esL M BE pU UL T2Qwer | suel Hl8wes wamid wrfl &yrQwsr |
S euBESy e evbanmyr | snewun gibenmy el&ls snberomym

ShadAnana (KArttikeya), whom you dispatched at once, felled the foe in the twinkling of
an eye. The whole world resounds with your unsullied fame and knows you as the slaughter

of the demon Jalandhara.
SfugTen=ry 6ok Ws s werr | sulabib &m'ur sy e5p werm
#Awr suadlb ures3ys? uret | yru® iyesenr smero= yymf

By waging a war against the demon, Tripura you had the kindness to save all, and when, O

PurAri, Bhagiratha underwent a severe penance, you rewarded him with the fruit of it.
STMIB wamb g e CsTe. Brafn | Csveus sugs &1 sngsmabin
Ceus® orad wadlor gio srr | 1582 oErs? Cuts® abn urr |l

Your devotees, who never tire of hymning your glories, declare that none among the
beneficent equals you in generosity. Although the Vedas glorify your name, you are

nonetheless inexpressible and eternal, so that none can fathom your mystery.
(&L 2 &8 i s G seureor | syg eroeymeny Litg alammeor |l
&ian & ur sanb &if svantr | Bevsar 2 s’ o sanmr ||

Great flames of poisonous fire leapt from the ocean when it was churned the panic-stricken

gods and demons that were engulfed in flames began to be burnt alive. Then, showing your
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gracious compassion, you came to their rescue (by gulping down the venom) and assumed

the name of Nilkantha thereafter.
LF FTLEHS T ou’ Shantd | 86 €s eums alfasar & Hant
samsn &oev God Camm FCam sTT | Shan LfsesT sLlabin shuymE |l

Pleased with RAma’s deep devotion you enabled him to conquer Lanka and crown
Vibhishana its king. When Vishnu desirous of propitiating you, offered an oblation of a

thousand lotuses, then, O Purari, you subjected him to a grueling test.
g8 &ev Lp* tneas’e. Coomr | sosv WK Lmr sand Cerorm
&g B LGS 6a°aS? LpLlt vorisy | LtCw Operomhn &g @&a?s eup

You had, O Lord, concealed one of the oblatory lotuses, but, undeterred, Vishnu offered
his own lotus-eye in place of the missing flower. Observing his unflinching devotion, you

were exceedingly pleased and granted him the boon he desired most.
SW U w SEHS HeIBTUS | &16 & ur sults st aured

gleisL &0 Blg Coraf engmmeind | (4rng FAamsTd Comtam m&EF B &, meuD
||

Glory, glory, all glory to you, O infinite and eternal Lord! Compassionate to every creature,
you dwell in the inmost hearts of all (Show me also your customary kindness) Throngs of
the wicked torment me every day, deluding me so utterly that I never have any peace of

mind.
grrah srrafl e BTe> UsTerm | wam sieievy Sorad s o um3eymr
Cev &MuTDev LTS MHE Cam rCym | surmisL Cerv Comadin «wum o um3eym

Hearken, my Lord, I call you for help save me! Make haste and be my protector. Bring your

trident, slaughter my enemies and rescue me from my burning woe.
g sT LAgrgT s’ Camr | envmis Cob L e?s Badlid Canr |l
sveum g& eam e Ganmf | guw anyan® ww evmel umf I

My parents, brother, and other kinsfolk have turned a blind eye to me in my distress. You

are O Lord my only hope now, come at once and set me free from this crisis.
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&5 MITa's Car 65’5 susm? aff | Com Camr smmErCs Csrom LZev Lmarfid
SevgIS) Caah algt sermb ganmf | senan® B1&° o’ & anwrf |l

You always bestow wealth on the impecunious and let him have whatever he fentreats you
for. I wonder how one should sing your praises and glorify you. Please, O Lord, forgive me
my sins and transgressions.

3em sryem el elpmuus

voiigsy Camm evmisl 8% Huns | his
Cwras® we (M Swrp eusmmeid | vonys® BTys> viut Feurmeun |l

You are the dispeller of all crisis, O Shankara, destroyer of all obstacles and source and
cause of all well being. All yogins, ascetics and hermits meditate on you and even Saraswati
and NArada do you obeisance.

BCwLT BEWT sw Ho: vileurws | sy LPramwrals ury B urw |

Ceom wam UTL? &€y r eorr | ST Uy Canns enamib utbL* svanrs

Homage, homage, all homage and glory to you, O Shiva, you are beyond the comprehension
of Brahma, gods, and the like. O Shambhu, you are gracious to him who recites this text

with full concentration of mind.

rElwrb Ceoor Canm Camm ygtamt | um? &6y Cerom umeus e I

LSy Cantr & @&sr? Carr | Blinsw ulles LFens’ Csam Cammr ||
Even he who is weighted with debt sheds his sin if he chants this hymn (those under heavy

debt are transgressors of a sacred law which forbids one to be a borrower or a debtor.)

When blessed by Shiva, even a sonless person, who desires an issue, begets a son.
uewiy s Sréwns’ut Cam eomCeu | &tunp wieus Canmo syméeu

STewrs vt eups sy antwuot | &5 Fahb sT¢s Faman &Ceovor |l

He who invites a learned priest and with full concentration offers fire oblation, regularly
observing the vow of trayodashi (The thirteenth day of a lunar fortnight) is completely rid
of all afflictions.

2

U &30 entauss iy &L 4mCa | vokissy erobpss? um_? eneprCeu

oo s €a umu BermCeu | @iBe Sméo ulleuyyy o urCeu |l
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He who offers incense, light and naivedya (eatables presented to a deity) and chants this text
in the presence of Shiva’s image is rid of all sins, however grievous they may be, committed
in his present and past lives and ultimately he has his abode in Shiva’s own (celestial) realm.
Smanb JEWTGUTST e onen gibanTT | ordl snsew & s? angane anwmf |

Says AyodhyAdAsa: You are now my only hope, O Lord; being omniscient, you know all

our troubles; as one full of loving kindness, may you ever relieve me of my distress!

Cxmamm
Mg Cmo 2192 (prs:af uTL 2 &Cym &meServ |
Sl Corf WESTLBT LTam &6ym ma s uo

215 M@ am g8 vlleued &
uwl Utlew QmRISTIT any @uw Ulled QRISTFT
LPrainor elewanl svgruilen oigmiaes’ griym I s I

gEMEH &SITTEG UGS THE JTeg
anbenmEE & (mLTsnE s aseirans somés 1| suw ll

E5T L' &M SEIM'R &7 LR I8 CenvmEan
SCHTID emU BIrs’sT &fteus on Cortan I suw I
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